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Academy of Music 2009, S. 151-168 
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Cavatine, Cantabile und Cabaletta in den Opéras-comiques von Scribe, Auber und einigen ihrer 
Zeitgenossen, in: Arie. Eine Festschrift für Wolfgang Ruf, hrsg. von Wolfgang Hirschmann, Hildesheim 
2011, S. 603-623 
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Alain Messiaen – Dichtungen über Musik, in: Olivier Messiaen, Texte, Analysen, Zeugnisse, hrsg. von 
Wolfgang Rathert, Herbert Schneider und Karl Anton Rickenbacher, Band 2, Das Werk im historischen 
und analytischen Kontext, Hildesheim 2013, S. 319-370 
 
Bruants Einfluss auf das Kabarett und die Neue Musik in Deutschland, in: Lied und populäre Kultur. Song 
and Popular Culture. Jahrbuch des Deutschen Volksliedarchivs Freiburg, hrsg. von Michael Fischer und 
Fernand Hörner, 57 (2012), Münster 2013, S. 181-206 
 
Friedrich Wilhelm Marpurg, Abhandlung von der Fuge nach den Grundsätzen und Exempeln der 
besten deutschen und ausländischen Meister entworfen. Mit einer Einleitung von Herbert 
Schneider, Hildesheim, Olms 2013, Einleitung S. I-XXXIII. 
 
Le Fidelio von Maurice Kufferath für La Monnaie (1912). Ein Vergleich mit vorausgehenden 
französischen und italienischen Übersetzungen, Revue Belge de musicologie 67 (2013), S. 219-246 
 
La Parisienne, chanson révolutionnaire de Casimir Delavigne, in : Casimir Delavigne et son temps, hrsg. 
von Sylvain Ledda und Florence Naugrette, Paris, Eurédit 2012, S. 97-128 
 
Les traductions de Die Entführung aus dem Serail, in: Mozart et la France de l’enfant prodigue au génie 
(1764-1830), ouvrage coordonné par Jean Gribenski et Patrick Taïeb, Lyon, Symétrie 2013, S. 53-82 
 



L’utilisation du timbre chez Charles Collé – Étude comparée, in: Pratiques du timbre et de la parodie 
d’opéra en Europe (XVIE – XIXE siècles) – Timbre-Praxis und Opernparodie im Europa des 16. bis 19. 
Jahrhunderts, éd. par Judith le Blanc et Herbert Schneider/hrsg. von Judith le Blanc und Herbert 
Schneider, Hildesheim, Olms 2014, S. 141-199 
 
Französische Schauspielmusik während der Epoche Jules Massenets, in: Theater mit Musik. 400 Jahre 
Schauspielmusik im europäischen Theater. Bedingungen – Strategien – Wahrnehmungen,  hrsg. von 
Ursula Kramer, Bielefeld, Transcript 2014, S. 263-298 (Mainzer Historische Kultuwissenschaften 16) 
 
Pariser Editionen von Werken Hillers, in: Ferdinand Hiller – Komponist, Interpret, Musikvermittler, hrsg. von 
Peter Ackermann, Arnold Jacobshagen, Roberto Scoccimarro und Wolfram Steinbeck, Berlin, Merseburger 2014, S. 
515-532 
 
L’arrangement d’opéras pour quatuor à cordes. Le cas de Guillaume Tell de Rossini, in: Quatre siècles 
d’édition musicale. Mélanges offerts à Jean Gribenski, hg. von Joann Élart, Étienne Jardin et Patrick 
Taïeb, Bruxelles etc., Peter Lang 2014, S. 229-240 
 
Le musicologue comme collectionneur, in: Collectionner la musique: Érudits collectionneurs, éd. sous la 
direction de Denis Herlin, Catherine Massip et Valérie De Wispelaere, Turnhout, Brepols 2015, S. 463-
501 
 
Les Parodies d’opéra pour Guignol lyonnais, in: Parodier l’opéra. Pratiques, formes et enjeux. Sous la 
direction de Pauline Beaucé et Françoise Rubellin, Les Martelles, Éditions Espaces 34, 2015, S. 155-181 
 
Librettist und Komponist im Fokus von Debatten in Opern von Casti und Salieri sowie Dupaty und 
Dalayrac, in: Fluchtpunkt Italien. Festschrift für Peter Ackermann, hrsg. von Johannes Volker Schmidt 
und Ralf-Oliver Schwarz, Hildesheim 2015, S.101-126 
 
Schumanns Lieder in singbaren französischen und italienischen Übersetzungen, in: Schumann-Studien 11, 
Sinzig 2015, S. 399-437 
 
Anmerkungen zu La Vestale und ihren deutschen Übersetzungen, in: Spontini und die Oper im Zeitalter 
Napoleons, Sinzig 2015, S. 113-143 (Musik und Theater 11) 
 
Reicha und Beethoven: Wechselseitige Einflüsse auf dem Gebiet der Komposition, in: Antoine Reicha, 
compositeur et théoricien. Actes du Colloque international tenu à Paris le 11, 12, 13 avril 2013, 
Hildesheim 2015, S. 215-253 
 
Antoine Reicha, compositeur et théoricien, hrsg. von Louise Bernard de Raymond, Jean Pierre Bartoli, 
Herbert Schneider, Hildesheim 2015 (Musikwissenschafltiche Publikationen 44) 
 
Die Zukunft von Quinaults und Lullys Konzeption der Tragédie en musique, in: Die verzauberte 
Kunstwelt Ludwigs XIV. – Versailles als Gesamtkunstwerk, hrsg von Ute Jung-Kaiser, Annette Simonis, 
Hildesheim 2015, S. 107-130 
 
Paul Valéry und der Tanz, in: Der Tanz in der Dichtung – Dichter tanzen. Walter Salmen in Memoriam, 
hrsg. von G. Busch-Salmen, M. Fink, Th. Nußbaumer, Hildesheim 2015, S. 167-197 (Terpsichore 8) 
 
Geschichte der Bemühungen um eine Lully-Gesamtausgabe, in: Musikeditionen im Wandel der 
Geschichte, hrsg. von Reimar Emans und Ulrich Krämer, Berlin, Boston 2015, S.  149-177 
 



Formprinzipien in Sinfonien Mannheimer und französischer Komponisten und ihre Herkunft, AfMw 72, 
2015, S. 159-180 
 
La genèse des livrets d’opéra au XIXe siècle : l’exemple de Scribe, in: Genèses musicales, hrsg. von 
Nicolas Donin, Almuth Grésillon, Jean-Louis Lebrave, Paris 2015, S. 161-179 
 
Guillards und Lemoynes Électre, Versuch einer Oper in musikalischer Prosa, in: Von Gluck zu Berlioz. 
Die französische Oper zwischen Antikenrezeption und Monumentalität, hrsg. von Thomas Betzwieser, 
Würzburg  2015, S. 65-85 
 
L’aventure de l’édition de Lully, in: Henry Prunières (1886-1942). Un musicologue engagé dans la vie 
musicale de l’entre-deux-guerres, hrsg .von Myriam Chimènes, Florence Gétreau et Catherine Massip, 
Paris 2015, S. 237-262 
 
Comment situer le Concert champêtre de Poulenc, in: Du langage au style. Singularités de Francis 
Poulenc, hrsg. von Lucie Kayas und Hervé Lacombe, Paris 2016, S. 203-222 
 
Zu den Problemen und zur Bedeutung französischer und italienischer Wagner-Übersetzungen, in: 
Wagner-Perspektiven. Referate der Mainzer Ringvorlesung zum Richard-Wagner-Jahr 2013, hg. 
von Axel Beer und Ursula Kramer, Mainz 2015, S. 267-308 
 
Les traductions de Tristan et Yseult, in: Le Wagnérisme dans tous les temps. 1913-2013, hrsg. von Cécile 
Leblanc et Danièle Pistone, Paris 2016, S. 39-82 
 
Das Repertoire des französischen Theaters und Beispiele für Übersetzungen französischer Opern für das 
deutsche Theater in Hamburg, in: Bühne und Bürgertum. Das Hamburger Stadttheater (1770-1850), hrsg. 
von Bernhard Jahn und Claudia Maurer Zenck, Frankfurt 2016, S. 223-278 
 
Art. „Lalo, Le roi d’Ys“, in Handbuch der Oper, 14. grundlegend überarbeitete Auflage, Kassel 2016, S. 
367-369 
 
Antoine Reicha avant-gardiste and visionary of romanticism or dreamer? in: From Structure to Narrative. 
Proceedings oft he 9th International Conference Music Theory and Analyses, Belgrad, Faculty of Music. 
University of Arts in Belgrade 2016, hrsg. von Anica Sabo, Ana Stefanovic, Ivana Vuksanovic, S. 9-32 
 
Les analyses d’œuvres de Beethoven par Romain Rolland, in : Romain Rolland musicologue, sous la 
direction de Hervé Audéon, Dijon Éditions Universitaires de Dijon 2017, S. 79-103 
 
Wie relevant sind Übersetzungen bei der Edition von Libretti?, in: Perspektiven der Edition 
musikdramatischer Texte, hrsg von Th. Betzwieser, N. Dubowy und Andreas Münzmay, Berlin, De 
Gruyter 2017, S.183-228 
 
Olivier Messiaen as a Theorist, in: Musical Semiotics and Music Theory, hrsg. von Ana Stefanovic, Anica 
Sabo,Ivana Vuksanovic, Belgrad, Department of Music Theory, Faculty of Music, University of Arts 
2018, S. 46-72 
 
Die Zauberflöte in der anonymen italienischen und frühen französischen Übersetzungen, in: Die 
Zauberflöte. Sources – contexte – représentations. Douze études réunies par Henri Vanhulst, Brüssel 2018, 
S. 67-106 
 



L’air narratif dans l’opéra-comique, in: Musiques en liberté. Entre la cour et les provinces au temps des 
Bourbons, volume publié en hommage de Jean Duron, hrsg. von B. Dompnier, C. Massip et S. Serre, Paris 
2018, S. 539-553 
 
Gestalt und Funktion der frühen französischen Kantate, in : Die Kantate als Katalysator. Zur Karriere 
eines musikalisch-literarischen Strukturtypus um und nach 1700,  Berlin/Boston, de Gruyter 2018, S. 134-
165 
 
Aristide Bruant – Erneuerer des Chansons und Revolutionär der melodramatischen Deklamation, in: Die 
schöne Zeit. Zur kulturellen Produktivität von Frankreichs Belle Époque, hrsg. von T. Bauer-Friedrich, R. 
Fajen, R. Ludwig, Bielefeld 2018, S. 141-165 
 
Hans Reinhart, traducteur d’œuvres d’Arthur Honegger et de Paul Claudel : Jeanne d’Arc au bûcher et La 
Danse des morts, in : Über die Sprache hinaus. Translatorisches Handeln in semiotischen Grenzräumen, 
hrsg. von Marco Agnetta, Hildesheim 2018, S. 177-206 
 
Die Übersetzungen von Chamissos und Schumanns Zyklus Frauenliebe und Leben ins Französische und 
Italienische, in: Über die Sprache hinaus. Translatorisches Handeln in semiotischen Grenzräumen, hrsg. 
von Marco Agnetta, Hildesheim 2018, S. 253-276 
 
Favart-Stücke von Moreau de Commagny und Dumolard (1806), Ferrière (1811), Masson und Saintine 
(1836, Duru, Chivot und Offenbach (1873) im Vergleich, in: Der „andere“ Offenbach, hrsg. von A. Grün, 
A.St. Riemer, R.-O. Schwarz, Köln 2019, S. 129-146 
 
Französisches Opernrepertoire auf der Dessauer Bühne, in: Musik im Dessau-Wörlitzer Gartenreich, 
Halle, Mitteldeutscher Verlag 2019, S. 75-93 
 
De la scène aux barricades: La Muette de Portici, ‚opéra révolutionnaire’, in: Le grand opéra 
1828-1867. Le spectacle de l’Histoire, hrsg. von Romain Feist, Marion Mirande, Paris, Opéra 
national de Paris, BnF 2019, p. 32-37 
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